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Cache du robinet  Tapa de la válvula

Corps de la vanne   Cuerpo de la válvula

Joint de type o-ring   -  Empaquetadura de anillo

Douille du mitigeur   Casquillo del mezclador

Mitigeur Ø40 mm  Ø40  Mezclador Ø40mm

Écrou du mitigeur   Tuerca del mezclador

Capuchon décoratif   Caperuza decorativa

Ecran-cache   Protección de montaje

Vis (x 2)  (2 .) Tornillo (2 unidades)

Cache de fixation du 

Ventilblende

Ventilkörper

O-Ring

Wassermischerhülse

Wassermischer Ø40 mm

Wassermischermutter

Zierkappe

Montageblende

Schraube (2 Stck.)

Montageblende des Mischers

1 Valve shield

2 Valve body

 laes gnir-O 3

4 Mixer sleeve

5 Ø40mm mixer

6 Mixer nut (cap)

7 Decorative cap

8 Fitting cover

9 Bolt (2 pieces)

10 Mixer installation cover    Tapa de montaje para el

 ruegnalém    cartucho

Protezione della valvola

Corpo della valvola

Guarnizione tipo o-ring

Canna del miscelatore

Miscelatore Ø40mm

Dado del miscelatore

Cappuccio decorativo

Protezione di montaggio

Bullone (2 pez.)

Protezione di montaggio

del miscelatore

  Tapa de la válvula

  Cuerpo de la válvula

  -  Empaquetadura de anillo

  Casquillo del mezclador

  Conmutador de la válvula

 Ø40

 

Mezclador Ø40mm

  Protección de montaje

 (2 .) Tornillo (2 unidades)

  Tuerca del mezclador

  Caperuza decorativa

   Tapa de montaje para
erotalecsim led ohcutrac le   ruegnalém   

 Obturador

Protezione della valvola

Corpo della valvola

Guarnizione tipo o-ring

Canna del miscelatore

Deviatore della valvola

Miscelatore Ø40mm

Protezione di montaggio

Bullone (2 pez.)

Dado del miscelatore

Cappuccio decorativo

Protezione di montaggio

Tappo

7 

8 

9 

10 

11 

12

Cache du robinet 

Corps de la vanne 

Joint de type o-ring

Douille du mitigeur 

Commutateur de la vanne 

Mitigeur Ø40 mm 

Ecran-cache 

Vis (x 2) 

Écrou du mitigeur 

Capuchon décoratif 

Cache de fixation du

Obturateur 

Ventilblende

Ventilkörper

O-Ring

Wassermischerhülse

Ventilschalthebel

Wassermischer Ø40 mm

Montageblende

Schraube (2 Stck.)

Wassermischermutter

Zierkappe

Montageblende des Mischers

Blindplatte

1 Valve shield

2 Valve body

 laes gnir-O 3

4 Mixer sleeve

5 Valve switch

6 Ø40mm mixer

Fitting cover

Bolt (2 pieces)

Mixer nut (cap)

Decorative cap

Mixer installation cover

Plug

IOG 2394.00 2 Rev. 6 August  2012



IOG 2394.00 3

3.2

3.1

Rev. 6 August  2012



IOG 2394.00 4

3.4

3.3

Rev. 6 August  2012



IOG 2394.00 5 Rev. 6 August  2012

3.5

3.6

+������	����
��
��
���������������
��
�����������
��,��
��	��������$	����
������$$�	������
�!�������������
��������	�����	���
�������������
��������������
	�
���	��������������
���
���	�	-�����
������$	�
��
����	����������
��"�

�
+������	����
!�����������
����
�
������$
	!������
��	��$��
������
������
�
$���������&�'�(�
��������������������������"�

���	�
���	�	�����D�
���D��D��,�	
���l�������m����
��
���������D��
����	�������	�����D	�	����2����������$$�	��n��
��
���������
����������
����
��	���
�����mD�
���D��D�$	D����
��������
	
��D	����l����
���$
	
���������������	������������������
�	��
��������m
$$��l�
���

��$	D
�
��������	�������	"�
��

LMNOP�NOQRSQTUMV�SNWXYZ�[U\]N[Q]^QMUTXNRMV�YRM_X_`WU`_Q^Na�
X_�RMQXQ�RURMQ^P��RWQ\YQM�SN[]YbUMV�NSN]XYZ�S]NcW_\cY�`�����
�
�������WUON�UXYZ�[Q]^QMUbU]YZdYZ�^_RRY�SN\NOXN[N�\QaRM`Ue�
RN[W_RXN�UXfN]^_gUU�S]NUb`N\UMQWe��S]Q\`_]UMQWVXN�YcW_\P`_e�
Qh�X_�RMQXQ"��

��	��
	
���	����
�$�	����
������
���	
����
�����m����
��
������
�$
	�����
����	�	���
���
	�����������
$$����������
�����	
�
������
������������
��m
��	
�����	
�
���$�	��
������
������������
	
���	������������������
�
�����	������
��$	������	���
$$���
�
�$	������������������
�$
	���"�

�

�
���������2����������
	
����
	��
����
�l����
�����$���
�����
�
����
�
��6�����	J����
�����
�
�����
�$
	����$	�����
	�
����	�
��
�2���
�
�����$�	�������	
��
��
�
������
�����������	
��
�
����
���
�l����
������������
�����������2
�������C�������
��������
�
�	��
���������	���,D����
�
���	��	����������
�$
	��"�

�
���������2����������
	
����
	��
���D���
����
�l����
���	�����
��
��
�
�����
�>
�	���$�	��
��	��
�
�����
�l����
���D���
��	���
����	�����&�
'�(�,��
�����
����
�����
��������
�$
	
�����"�
�
�

�
.�����������
	
���	��
������
������
�
��m
�l�
��
��
�
�>�
�	
�
�������
	��
�
������	
��	
����&�'�(������$�
��	���������������������"�

���	�
���	�	�����	������D�
���D��D�$
	�	
$$�	��n��m�
��
D	D���
D�
����	����2��������	��&�'�(���������
		�
�(�
���������������"�

�
LMNOP�NOQRSQTUMV�M_ciQ�[Q]^QMUTXNRMV�SN�NMXNjQXUZ�c�[_bN�
>`Nb\YkNX_RPdQXXNa�`N\Q��RWQ\YQM�YSWNMXUMV�R�URSNWVbN`_XUQ^�
RUWUcNX_�dQWV�^Qi\Y�&�'�(�U�SWUMc_^U"�

�
�
�

��������	�
���
����������������	�
������������
������������	������������	�
������������
�����&'()*+�
,-'.')/0�12�32)4'(,�������	�����������	�
�����
	
��������
��������	�
���������
��������	��������
�����

���������	�
�	�
������
��
�����
����������������������
	
����	����
��	����	��������
������������
��������
������	��	�
�����	
����������
�
����������	��������
��� �	������	
��
������	�������
	���
������������������	!�"�#�

�

���������%
������������������&�'�(�����)�����������#���!���

�����$	�������	����

�
���������������!����
���� �#$	����
���	� �����������!��	 ���&�	���������



IOG 2394.00 6 Rev. 6 August  2012

Coloque la válvula de ducha (R) con la protección de montaje en el nicho de la pared. La superficie 
de la pared de acabado (W) debería caber en el espacio determinado por las paredes de la brida de
la protección de montaje (MIN-MAX) dos posiciones extremas de la frente de la pared de acabado dis.
3.1, 3.3.
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